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JIHI'BAJIbHA XAPAKTEPUCTHUKA HIMEIIbKOI HAPOJIHOI 3ATAJIKH

CrarTioO MPUCBSYCHO KOMILIEKCHOMY IOCJIiKEHHI0 HOMIHATHBHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI Oprasizaiii HiMeIlbKOI HapOIHOI 3araiku
(HH3) stk mpoayKTy MOBHO-KpPEaTHBHOI HisJIBHOCTI €THOCY. Y CTaTTi MOKa3aHo, B SKUX MOBJICHHEBHUX jaHpax npexacraBiena HH3.
OcobmuBa yBara npuainserscs konnenrocucremi HH3.

Kniouosi  cnosa: 3aeadka, ideadka, napemionocis, npocoOuKd, MOGIEHHEBUL JCAHD, MOGIEHHEGUI aKm, peghepenyis,
KOHYenmyanizayis, npeoukamusHa opeanizayis, CUHMAKCUYHA CMPYKmMypd.

Kypoxtuna A. M. JluHrpanbHasi XapaKTepHCTHKa HeMelKOil HapoaHoil 3araakm. CraTbs MOCBSIIEHA KOMIIIEKCHOMY
HCCIIeI0OBAaHNI0 HOMMHATHBHOW M KOMMYHUKATHBHOW OpraHu3auuy HeMelkod HaponHoil 3aranku (HH3) kak mpoaykry si3bIKOBOM
KpPEaTUBHOH IEATENFHOCTH 4YeloBeKa. B crarbe mokasaHo, B KakuX peuyeBbIX jkaHpax mpencrasieHa HH3. Ocoboe BHumanue
ynensercs konuenrocucreme HH3.

Kniouesvie cnosa: 3acadka, omeadxa, napemuono2us, npocoouka, peghepenyus, peuegoli JHcaup, peueoli aKm, KOHYEenmyaiu3ayus,
NpeouKamueHas Op2anu3aylis, CUHMAKCU4ecKds CmpyKmypd.

Kurokhtina A. M. The Lingual Characteristics of the German Folk Riddle. The article is devoted to the complex investigation
of nominative and communicative organization of the German folk riddle (gfr) as a result of linguistic creative activity of the ethnos.
The German folk riddle is a brief, allegoric description of any object or phenomenon which is represented by two speech genres —
poetry and prose. Riddles possess those basic traits which are characteristic for folk-paroemic texts and namely parallelism, topology,
question-answer unities which are common for formula folklore. In terms of prose and poetry genres a riddle is characterized by
variety of its genre forms the most significant of which are puzzles, anagrams, crosswords, rebuses, jokes. They are quite represented
in such folklore forms as fables-riddles, tales-riddles. The common feature of all these forms is the appearance of “traces” of
evolution which moves in the direction from “serious” riddles to riddles-jokes. The peculiarity of the German riddles causes diffusion
of features of several functional styles — conversational, literary and official. The riddle is mainly structured as simple and complex
statement. As the riddle is first of all is a word-poetic way of the environment description, the priority place is given to the idea of
life support to a person in his/her natural surrounding: nature (where a person exists) and material world (what serves a person). The
socio-discourse space of the German folk riddle is determined by a stable set of dominants: HUMAN BEING, NATURE, THINGS,
TIME-SPACE. For instance, the palette of plants and the palette of natural phenomena which surround people in their life world are
widely represented in the German folk riddle. The communicative roles are distributed in the direction “theme-rheme”. As a rule,
theme is embodied by the way of pronominal substitution and rheme by subjective word order where its initial position is acceptable.

Key words: riddle, answer to a riddle, paroemiology, prosody, speech genre, speech act, reference, conceptualization, predicative
organization, syntactic structure.

MeTo1o 11i€i cTaTTi € TOCTIPKeHHS] HOMIHATUBHOI Ta KOMYHIKaTHBHOI Oprafi3ailii HiMeIbKoi
HaponHoi 3araaku. OO6’e€kToM 1i€i CTaTTi € HiMENbKa HapoIHA 3aragka, a MmpeaMeroM — ii
KOTHITUBHO-CEMAaHTUYHI Ta KOMYHIKAaTHBHO-(YHKI[IOHAIbHI XapaKTEPUCTHKUA. Y KOHTEKCTI
MYJIbTHIUCIMIUTIHADHUX CTYIIA 3arajka IOCTae sAK MOJi(yHKIIOHAIbHA 3HAKOBAa CHCTEMA,
crieriajgizoBaHa Ha BAKOHAHHI HU3KU €KCTpa- Ta IHTPATIHTBAIbHUX (DYHKITIH.

Sk sBUINE KOTHITHBHO-AMCKYPCUBHOTO TOPSAKY HIMEIbKa HapoJHa 3arajka sBisie coOOro
CTHCJIM, QJCTOPHUYHHWIA ONHC SKOrO-HEOy[b TpeJMeTa YW SBUINA, NPEACTABICHUH JBOMA
MOBJICHHEBUMHU JKaHpaMH — BIpIIOBUM 1 TMpo30BUM. BoHa cTaHOBHTH c00010 OiHapHO
OpraHi30BaHU TEKCTOBHI KOHCTPYKT, KOTHITMBHO-JIOTIYHA CTPYKTypa SIKOTrO (OpPMY€eTbCS 3a
INPUHIUIIOM JUCKPETHOI €THOCTI OJMHMLL HpAMoi i HempsaMoi HomiHauii: Du hast sie schon
gesehen, | Sie schldgt und hat doch keine Hand, | Sie geht und bleibt auch stehen | Und héiingt doch
an der Wand (Uhr). 3aranku HajileHI THMH OCHOBHHMHU BJIACTUBOCTSIMH, IO XapaKTEpHi IS
(hONBKIOPHO-TIAPEMINHUX TEKCTIB: Mapajiei3M, eKBUTIHEApHICTh, TOMOJIOTIS, TUTAIHHO-BIIMOBIIHI
€THOCTI, 3araJIbHONPUNHHATI B (oNbKIIOpi popmynu. JIIHrBooeTnyHa crierudika 3aragku J03BOJIsIE
po3rsiiatTk i K CIOBECHO-XYAOXHIM (EeHOMEH, B SKOMY BIIOYBAaIOTHCS AaKTHUBHI TMPOIECH
Tporeizalii Xy10)KHbOTO CyOCcTpary.

Y Mexax Mmpo30BOrO 1 BIPIIOBOTO JKAHPIB 3arajika XapakTEePU3YEThCS PO3MAITTSIM CBOIX
KAHPOBUX (OpM, cepel SKUX TOJOBHUMH € LIapajad, aHarpamu, apudmorpadu, jororpudu,
KpocBopau, pedycu, kapTu [Brockhaus 1989, c. 56]. JlocuTh 4acTo BOHHM BHCTYMNAIOTh y PO
MPOMDKHUX (POTBKIOPHUX (PopM — OaliKuM-3arajik, Ka3Ku-3araaku Tomo. CIiIbHUM IS BCIX IUX
¢dopM € Te, O BCl BOHM BUSBIAIOTH «CIIIJH» €BOJIIOLII, pyX SKOI CHPSIMOBAHO BiJl «CEPHO3HUX»
3arajJjoK 10 3araJok->kapTiB. JKaHpPOBO-MOBJIICHHEBA CBOEPIIHICTh HIMEIBKOI 3arajkud CIPUYUHSIE
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IuQy3il0 pUC JEKUTBKOX (YHKLIOHAJBHUX CTUJIIB — PO3MOBHOTO (HEMOBHA CTPYKTYpHA
0o(OpMJIEHICTh, BEJIMKA AKTHBHICTH MPOCTOPIYHUX EJIIEMEHTIB, BUCOKA MPOAYKTHBHICTH MOBHHX
OJIMHUIh KOHKPETHOTO 3HAYCHHS W HHU3bKa MPOJYKTUBHICTH THX 13 HUX, II0 MalOTh abCTPaKTHO-
y3arajibHIOBaJIbHE 3HAUEHHS), XYIOKHbOTO (HasBHICTH «00pa3zy aBTOpa», EKCIPECHUBHICTH,
eMOLIIHICTD), 0(iLiHHO-AIOBOTO (MUTAIBHO-CIIOHYKAIBHUN Bi3€pPYHOK, cenu(iuHO 0OMex)eHUn
Hallp BUKOPUCTOBYBAHUX YaCOBUX (hOPM, MPO30PICTh CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH).

3aiiMalouM MPOMIKHE CTAHOBUILE MIXK IMOE31€r0 i MPO3010, HIMEIbKa HapOIHA 3arajika 4acTo
CTBOPIOETHCSA Yy (OpMiI PUTMI30BAHOT TPO3H, 1€ IIMPOKO BKHUBAIOTHCA MMapHa (CyMiKHA) W
nepexpecHa puMu. OCTaHHS NPUITYCKa€e HasBHICTH BIpIIOBOi (hOpMHU, HAJIEHOI, y CBOIO 4YEpry,
put™moMm: Erst klein wie Kiimmel, | dann griin wie Gras, | dann blau wie der Himmel. | Rat, was ist
das? (Flachs). KorHiTUBHO-CeMaHTHYHHUI MOTEHLIaN HIMEIbKOI HApOAHOI 3arajkd 3yMOBIIIOE
3MaTHICTh 3arajkd BigoOpakaTH TIEBHHH pedepeHT y MOro pelieBaHTHOMY JICHOTATUBHOMY
MPOCTOPI Ta JIO3BOJISIE PO3TISLAATU 1i SK TMOSCHIOBATbHY Ta / ab0 yTOYHIOBaJIbHY pedepeHIlito
inenTudikaiii. Mexanizm pedepeHIlii 3arajiok 1 BiiraJoK 3aCHOBaHHWM Ha imeHTU(IKaIlli, a TaK0X
Ha KOMOIHAI[IT aBTOCEMAaHTHYHUX 1 CHHCEMAaHTUYHUX KATeTOpiaTbHUX OJAMHUIIb HIMEIbKOT MOBU. B
TEKCTax 3araJlok TaKMMU OJIMHUIIMU € 3aliMEHHHK Ta IMEHHMK, a y BiArajgkax — MEpPeBa)kKHO
IMEHHUKHU MIPEIMETHO-KOHKPETHOI CEMaHTHKHU.

VY Takuii cnoci® 3arajnka BUSBISETHCS CTPYKTYPOBAaHOK B OCHOBHOMY y (GOpMi MPOCTHUX 1
CKIaJHUX CY/KEHb, IHTEHI[IOHAIbHUH CIEKTp SKUX MOXe Ha0yBaTH pI3HUX BTOPUHHO-
MparMaTHYHUX CMUCIIB — KaTerOPUYHOCTI, CTBEPHKYBAIBHOCTI, JTOCTOBIPHOCTI, aMOIBaJICHTHOCTI,
KOHBEHI[IOHAJIBHOCTI TOIIO. Y BIATaJKax e MPEBATOIOTh OJHOCHTIBHI JIGKCHYHI OJUHUII, X04a i He
BHUKJIIOYAETHCSI HASBHICTh BIJraJ0K-CIOBOCIIONYYCHB, BIATraJIOK-pEUYeHb 1 BIATaJOK-TEKCTIB. [lpu
IIbOMY HE MOXXHA HE MOMITUTU TEHJCHLII0 B PO3BUTKY BIATaJKU BiJ OJHOCIIBHOI O TEKCTOBOI
OJIMHHMII, IO TOSCHIOETHCS TMEpPeMIleHHIM (OKYCYy COIIOJUCKYPCUBHOI yBaru 13 C€amoro
3aK0JI0BaHOTO pedepeHTa A0 SKOCTEH, il Ta yMOB HOTO iICHYBaHHS.

Konnenryansuuii pedepeHT, 10 aKTyali3yeThCs B 3arajakax, KOpeNIroe 3 Biaraakor. Bix
MOXe OyTH SK TiNEepOHIMIYHOTO, TaK 1 TINOHIMIYHOTO TOPSIKY. lepapxidyHO opraHizoBaHa
CYKYIHICTh KOHIICTITIB-TIMEPOHIMIB 1 KOHIIENTIB-TIMOHIMIB YTBOpIO€ KoHIentocucremy HH3.
OcTaHHS € CHCTEMOI 3aKpUTOTO0 THUNY, OCKUIBKM KOHCTUTYIOEThCS CTaIUM Habopom
KOHIENTYaIbHUX JAOMIHAHT, Ce€pell SKUX HE3MIHHUMH YIPOJOBXK BCHOI'O €BOJIIOIIIHOIO MOCTYITY
HH3 € nomenu JIIOJAWHA, TIPUPOJIA, PEYI, YACOITPOCTIP. ¥YcCi BOHH XapaKTepU3YIOTbCS
YHIBEpCAJIBHICTIO W HE HajieXaTh O OJIHOTO CHHXPOHIYHOTO KYJbTYPHOTO 3pi3y, BUXOASYH 3
MHUHYJIOTO Ta i1y4n B MaiiOyTHE.

Konnenrocucrema HH3  BigOuBae 3maTHICT, JIIOACHKOT JAYMKHA 10 €THOCHEIM(IUHOT
KOHIIENTYyaJli3alii JOBKULIS B MeXaxX HAIBHOI KapTHHU CBITYy. BOHa CcKIajgaeTbes i3 MEHTAITBHUX
OJIMHMIIb TPHOX THIIIB — METaXTOHIB (3ATAJIKA / RATSEL), a;utoxTOHIB 1 aBTOXTOHIB [[Ipuxompko
2008, c. 239-241]. AIOXTOHM — II€ HETUIOBI I KOTHITHMBHO-ceMaHTH4YHOro mnpocropy HH3
KOHIIETITH, Ha0Ip SKUX 3BOJAMTHCS JO CEMH BHUCOKOAOCTpakTHUX MeHTedakTiB (SCHONHEIT, LIEBE,
TRAUM, HASS, GRIMM, GEWISSEN, NICHT/S). Harowmicte mpoBigHe micue y HH3 mocimarots
ABTOXTOHHI KOHIICTITH, sIKi i BU3HAYAIOTh il MEHTATbHO-1H()OPMAIIIHHUN «TTOPTPET>.

OCKiNTbKM 3arajika € HacamIiepe/l CIOBECHO-TIOCTUYHHM CIOCOOOM BimOOpaskeHHS JTOBKLULISA,
MIPIOPUTETHE MICIIE B HIM TMOCIIAE ifesl KUTTe3a0e3MeYeHHs JIIOIMHU B 11 HATYpaJIbHOMY OTOYCHHI:
npupofa (Te, y 4YOMYy ICHYe JIIOIMHA) 1 MaTepiaylbHUH CBIT (Te, 10 OOCIYrOBYE JIIOJHHY).
ComioguckypcuBauii nipoctip HH3 Bu3HawaeThcsi crtammm HAOOpPOM aBTOXTOHHHUX JIOMIHAHT, CEepel
SAKAX HE3MIHHUMH BIPOJIOBX YCHOTO il €BOJIOIIMHOIO MOCTYIY 3aIMIIAIOTHCS JOMEHHU JIIOJAUHA,
[MPUPOJIA, PEUL, HACOITPOCTIP.

Konnenrocucrema HiMEIbKOi HAPOIHOT 3araJIku BIAI3EPKAIIOE 3IaTHICTD JIIOACHKOT JYMKH J10
eTHocTeIM(pIYHOT KOHIIETITyami3allii CBiTy, o cupusie GopMyBaHHIO HAiBHOI KapTHHH CBITY. Tak,
JI0BOJII IPOAYKTHUBHHM Yy 3arajiii KOHIENT JIIOJNHA TOCTae K MapaMeTpUYHHNA, yHiBepcalbHUN
(emuamii 11 Beiei OWKYMEHHM), PETYJNSATHBHUN (Takuid, MO0 JOTPUMYETHCS BHU3HAYCHHX HOPM 1
CTaHJapTIB) ¥ akciojoriyHo HeWTpanbHuUi. Ha crmagHux piBHSAX abcTpakimii el KOHIENT MOKe
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Bepu(ikyBaTUCsI B 3arajali dYepe3 CBOi TIMOHIMIUHI pENpe3eHTaHTH AaHTPONOMOP(HOro,
010COIIATLHOTO W €THOCTICIIM(IYHOTO TOPSJIKY.

Makpokonuent NATUR, sk mnpaBwio, He ¢irypye B HH3. He 3Haxomsare cBoro
MapeMioJIOTIYHOTO BTUICHHSI W ME30KOHIICTITH, SIKI OpPraHi3ylOThb MEHTaJbHI OJMHUII CKJIAIHOTO
piBHSA abcTpakuii: tapamadT, IpUpPoIHi ABUINA, TBAPUHH, pociauHu Toino. Haromicts y HH3 un He
HaMIIupIe mpeAcTaBiIeHa POCIMHHA MATITPA Ta MATITPa MPUPOAHUX SBUII, IO OTOUYIOTh JIFOAUHY
B 11 )KUTTE€BOMY CBiTi. B apreakTHOMY nOMeH1 PEUI BiIOMBA€ThCS MaTepialbHUN CBIT, 1[0 OTOUYE
JIONUHY B 11 TOBCAKACHHI, 0OCIyroBye ii moOyT 1 mpairo, 3aJ0BOJIbHSE ii (i3iojoriuyHi Ta
IHTEeNeKTyalbHi TOTpeOH. Y KOTHITUBHO-ceMaHTH4YHOMY mnpoctopi HH3 Tomoxponuuii koHment
MPEACTABICHO TPhOMA ME30KOHIlENTaMu: YAC, TIPOCTIP 1 KOCMOC. VY TicHIM B3aeMomii 3
JTIHTBOKOTHITUBHUM TIOTEHI[1aJIOM 3arajKy 3HaXOIUThCA 1 11 yHKITIOHaTbHA peaizallis, creiudika
SKOi 3aJa€ThCSl JIIHTBOIIPArMAaTUYHUMHU BJIACTUBOCTSMH, TMPEIUKATUBHOIO OPraHi3alielo Ta
CUHTAKCUYHUM apaHKyBaHHSIM.

3 [orsaay  aKTyallbHOTO — WIGHYBAaHHS TEKCTOBA  Marepist 3araJkd  YTBOPIOETHCS
KOMYHIKaTUBHO PpO3YJICHOBAaHUMH I KOMYHIKaTUBHO HEPO3WICHOBAaHUMHU KOHCTPYKIISIMH 3
JIHIMHOIO Ta TapalelbHOI0 TMporpecisMu. B 1miloMy po3mojial KOMYHIKaTUBHHX —poJied
3MIMCHIOETHCS Y HAMIPSMKY BiJl TeMU 10 pemu. [Ipu 1ipbomMy TeMa, SIK IPaBUIIO, BTLTIOETHCS IUIIXOM
MMPOHOMIHAJIBHOTO 3aMIIIEHHS, a peMa — 4epe3 Cy0 €KTUBHHMM TOPSAIOK CJiB, MO AOIMYyCKae il
iHilanpHy mo3umilo. KoMmyHIKaTMBHA Hampyra 3aragkd 37eOUThIIOT0 CTBOPIOETHCS 3aBMASKH ii
cnenudivuHii  CTPYKTYpHO-TpaMaTUYHINA opranizamii (Bapiamii 3 paMKOBOI KOHCTPYKIII€IO,
BaJICHTHICTbh, aKTyaJIbHE YICHYBaHHS).

[IparmacemanTnunuii iHBapianT HH3 Ga3zyeTbcs Ha muTanbHIM 1HTEHIT B pEeXUMI ITPOBOTO
MOJIyCy CIUJIKYBaHHS 3 METOIO CIIOHYKaHHS ajpecaTta JI0 pO3B’sI3aHHsI IEBHOTO 1HTEIEKTYaJlbHOTO
3aBAaHHSA. byaydyu 1HTEHIIIHHO 3YMOBJICHOIO Ta E€KCTPABEPTHBHO 30PIEHTOBAHOI) MOBIICHHEBOIO
Ji€ro, HIMEIbKa HapoJHA 3arajgka 3/1aTHa KOPEIoBAaTU SK 3 MPOCTUMH, TaK 1 3 KOMOIHOBaHHMH
MOBJICHHEBUMH akTaMH. [Ipu 1IbOMy NpH 3araayBaHHi 000B’S3KOBOIO YMOBOIO € BHUKJIAJl MEBHOTO
knactepy iHdopmaiiii. 3amuT *Ke OCTaHHBO1 (CIOHYKaHHS JI0 BIJIOBI/I) € BIIHOCHUM, OCKUTBKH BiH
apriori 3aJaHWil 3akoHaAMW >kaHpy. Ha T 1HBapiaHTHOI KBECHTHBHOI IIparMaHacTaHOBH B
KOMYHIKaTUBHOMY TPOCTOPI 3araJiku MOXYTh aKTyadi30BYBaTHCS BapiaTUBHI MParMaTu4yHi CMUCIH
— KOHCTaTHBHI Ta TUPEKTHUBHI, a TAKOXK iX KOMOIHAITIi.

Temmnopanbni pamkun HH3 oOMexyroTbcs HasBHICTIO TPbOX OCHOBHUX YacoBUX (opMm —
npe3eHca, mperepura W mepdekra Ta iX KOMOIHALINA 3a aIrOpUTMOM consecutio temporum.
HalnpoaykTHBHIIIUM BUSBISETHCS TMPE3CHC, IO CHpPHUsIE CHHXPOHI3aIli pedepeHTa B MOMEHT
MoBiieHHs: Was schmilzt nicht im Sommer und friert nicht im Winter? (Stein). CriekTp MOJaTbHUX
3aco0iB HH3 oxomttoe He numie GopmMaHTH BHYTPINIHBOT (1HAMKATUB, KOH IOHKTHB, IMIIEPATHB) 1
30BHIIIHBOI (MOJAJbHI Ji€ciOBa, CIOBa 1 YacTKu), ajme 1 00ox pasom. I[lepcoHanmbHa Mepexa
XapaKTEPU3YEThCS TPEBATIOBAHHSAM AaKTHBHOTO CTaHY 1 KOHCTPYKIIISIMH 3 JIIECIOBOM Y TpPETii
0c001, 110 3yMOBJIOEThCS CIENU(DIKOIO 3arajiKu SK BUCIOBJICHHS, MPEAUKATUBHA CTPYKTYpa SKOTO
NpHU3HAYeHa HE [UIS IHTEPaKTHBHOTO, a /I TACHBHOTO BHKOPHUCTaHHS B MOBIICHHI.
Komynikartusuuii perictp HH3 3amaeTbess He cXeMOI0 «s — TH», @ CXEMOIO «BiH / BOHA / BOHO».
Came ToMy CyO’ €KT-TIIIMET TYT YacTO 0(hOPMITFOETHCS HEBH3HAYEHO-0COOOBUM 3aHMEHHUKOM man.

YV TicHiIi B3aeMoxii 3 JNHCBOKOTHITUBHUM IIOTEHIUAJIOM 3arajky 3HAXOOUThed 1 11
(dbyHKIIOHATBHA peaizailis, cnenudika Kol 3aJa€ThCsl CHHTAKCUIHUM apamXyBaHHsAM. [lupokwmii
CIIEKTp CHMHTAKCUYHMX 3aC00iB (BiJ MOHO- JIO MOJIINPEINKATUBHUX) CBIAYUTH MPO MEBHY THYUKICTh
CUHTAaKCHUYHOI CTPYKTYPH HIMEIIPKOT HAPOIHOI 3araJiku, 10 I[IJIKOM 3aJ0BOJIbHSE 1i KOMYHIKATHBHI
Ta iHQOpPMaTUBHI HacTaHOBU. HailOiMbIl MPOAYKTUBHHUMH TYT € MPOCTI PEYCHHEBI MOOYIOBU. Y
Haa(pa3oBUX 3arajkax, BHKOPHUCTOBYIOTHCS ACKIIbKA CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIH OJHOYACHO.
3MiHa pi3HUX BUIIB peueHb y TekcTax HH3 gacTkoBO 3ymMOBiIeHa CTUIICTUYHUMHU (aKTOpaMu, 10
JO3BOJISIFOTh YHUKHYTH MOHOTOHHOCTI CHHTaKCHYHOTO TOPSIKY, & TaKOK HAJal0Th MOKJIHMBICTh
OIMCATH 3araflaHuil MpeaMeT Yu 0co0y MIHIMANBbHOIO KUIBKICTIO MOBHHMX OAWMHUIL: Als ich beim
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Leben noch angehorte, Vermochte ich keine Stimme von mir zu geben, als mein Leben zu Ende war,
begann meine Stimme zu tonen (das Muschelhorn als Blasinstrument).

[Ipn upoMy mepeBara HAJAE€TbCA TPOCTHM CHUHTAKCUYHUM KOHCTPYKI[ISIM, IO TaKOX
OB’ SI3aHO 3 JKaHPOBO-MOBJICHHEBOKO CIEIU(IKOI0 i (HOJBKIOPHUMH BUTOKAMH 3arajiku, IO MPH
BCI CKJIagHOCTI 3aKOJOBAaHOTO OO’€KTy BHMAraroThb 30BHIIIHBOI MPOCTOTH, CTPYKTYPHOI
MPO30POCTI Ta MAKCHMAJIBHOI JIAKOHIYHOCTI HOro moBepxHeBUX MaHidectarii. [lum ke MoxHa
MOSICHUTH W aKTHBHICTh Yy TEKCTOBOMY KOHTHMHyyMi HH3 THX CHHTakCMYHUX MpOILECIB, IO
CIpSIMOBaHI HE Ha YCKJIQJHEHHs, a Ha CHPOIICHHS IX CHHTAKCHYHOI «yITAKOBKW», — EIIICHC,
KOMIIpECisi, peIyKlis, KOHTaMiHalis, Mapuesismis. BUKOpUCTaHHS OCTaHHIX TIOB’s3aHE 3
MParHeHHsIM MOBHOI OCOOMCTOCTI JI0 TapMOHI3aIlii CBOiX MOBIJOMIICHb IIIXOM YPi3HOMaHITHEHHS
iXHHOT'O CHHTAaKCHYHOT'O MaJIIOHKA.

TakuMm 4YMHOM, HIMEIIbKa HApOJHA 3araJka € CTPYKTYPHO, 3MICTOBHO W (YHKIIIOHATHHO
3aBEpIIICHUM MOBIICHHEBHM TPOIYKTOM (POIBKIOPHOTO MOXOKECHHS, SIKH TEHEPYETHCS 32 YITKHMHU
JIOTIYHUMH 3aKOHAMH CY/DKEHHSI, KOPUCTYEThCS PeCypcaMH 3aMKHEHOT Ha CO01 KOHIIENTOCHCTEMH i
OyayeTbcss 32 KOMYHIKATHUBHOIO MOJICIUTFO KOMOIHOBAaHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy, METOK) SIKOTO €
MUTATLHE CIIOHYKAHHSI JI0 IHTEJICKTYaIbHOT aKTHBHOCTI aJipecara.

[TporoHOBaHMIA MOTJIST HA KOTHITUBHI OCHOBH 1 (YHKIIIOHYBaHHS HIMEIIbKOMOBHUX 3araJiok
BH3HAYa€ W JIeAKI NePCHeKTHBHI HANPSAMKHM JOCIIDKEHb. Y MeXaxX IbOro JOCTIIHKCHHS
3IUIIAIOTHCS HEBUPIMICHUMH YHUMAaJO MPOOJeM, IMOB’S3aHUX 3 BUIUICHHSIM KOHIICTITYaJbHUX
JOMIHAHT, 3 OUIBII JeTaTbHUM BHBYCHHSM IMPOOJIEM 1 3aKOHIB KOJYBaHHS W JEKOIyBaHHS, 3
KapHaBaJ3aIli€l0 3araJiKu (BUKOPUCTAHHIM Y «CMIXOBOMY>» JHCKYpCi) TOL[0. BUBYEHHS HIMEIIBKUX
HapOJHHMX 3arajlok € JOIUIBHUM 3 TIOTJIAMY Teopii KaHpiB 1 CTHIIB, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii,
JIHTBOCHHEpreTHKH Tomo. OcobmuBuil By30i NpOOJEMATUKU  CKIAJAI0Th  KOHTPACTHBHI
JOCIITHULIBKI peduieKcii, K YMOXJIMBIIOIOTH 3ICTABHUM aHai3 HIMEIbKMX HApPOJHHMX 3arajok i
3araJioK 1HIIUX JIHTBOKYJIBTYP.
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(3anopizvka cimuasia Ne 71 3 noenubnenum ugueHHAM iHO3eMHOT MOBU)

CUCTEMHA OPTAHIBALISI IEKCUKO-CEMAHTHUYHOI'O OJISI “FLOWER?”
B AHIJIIMCBKIN MOBI

VY crarti po3mIsAaloThCs 0COOOBOCTI CHCTEMHOI oprasizamii Jiekcuko-cemantuunoro mosisi “FLOWER” B aHrmiiicbkiii MOBI.
ITpoBoxuThCs aHaNi3 0COOIMBOCTEH BIAHOCHH MiX JIEKCHYHUMHU OAMHUILIAMH, IO TIO3HAYAIOTh KBITH Y CKJIaji CIOBHHKA Cy4acHOI
aHrIificbkoi MOBH. 3aificHIOEThCsl KiIacu(iKalliss Ta BUSBISETHCS 3aKOHOMIPHICTh (opMyBaHHS i (QYHKIIOHYBaHHS KOHCTUTYCHTIB
nekcuko-cemantuuHoro nons “FLOWER”.

Kouosi cnosa: aexcuro-cemanmuyne noie, HOMIHAMUSHI 0OUHUYI, CUCMEMHA opeaniz3ayis, 10po, nepugepis, KimKda.

MockoBuyk JI. 1O., Kimoiiko K. A. CucremHasi opranu3zauus Jekcuko-cemanTudeckoro noas “FLOWER” B aurimiickom
si3bIKe. B craThe paccMaTpHBalOTCS OCOOCHHOCTH CHUCTEMHOHM OpraHm3aiiu JeKcuko-cemaHTmdeckoro nons “FLOWER” B
COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM s3bIke. [IpoBomuTcs aHaiu3 OCOOGHHOCTEH OTHOIICHWH MEXAY JIEKCHYEeCKUMH eIUHULAMU,
0003HAYAOMINX IBETHl B COBPEMEHHOM AHTIIMHMCKOM si3bIKe. [IpuBOAMTCS KiaccuuKanus U Ompenernsercs (popMHpOBaHHE H
(YHKIIMOHHPOBAHHE COCTABIIIONINX JIEKCHKO-ceManTHueckoro noist “FLOWER”.

Knrouesvie crosa: nexcuxo-cemanmuueckoe noie, HOMUHAMUBHbIE €OUHUYbI, CUCTNIEMHAS OP2AHU3AYUS, I0PO, nepudepus, Y8emox.

Moskovchuk L. Yu., Kliuyko K. A. Structural Organization of Lexico-semantic Field “FLOWER” in the English Language.
This article is focused on the study of special features of structural organization of lexico-semantic field “FLOWER” in modern
English, carried out using the system-functional, the semantic and the structural approaches. Relevance of the study is due to the need
to explore different approaches to systemize the vocabulary of the English language, among which a special place is occupied by
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